Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Epistle to the Romans, Chapter 5

[TPOX PQMAIOYZX E’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-5:1-5 Peace and hope

Justified by faith, we have peace with God, standing access into grace, and exultant hope of glory (1-2); we even rejoice in sufferings, which forge endurance,
proven character, and hope (3-4) — a hope that cannot disappoint, for God's love is poured into our hearts by the Spirit (5).

B-5:6-11 God's love proved

While we were weak and ungodly, Christ died for us (6); beyond all human love, God shows his love in that Christ died for us while we were still sinners (7-8).
Much more, then, justified and reconciled, we shall be saved from wrath and rejoice in God (9-11).



C-5:12-14 Sin and death through Adam

Through one man sin entered the world and death through sin, spreading to all (12). Sin was in the world before the law, and death reigned from Adam to Moses
even over non-imitators of Adam's transgression — Adam a type of the Coming One (13-14).

D 5:15-17 The gift unlike the trespass

But the free gift is not like the trespass: where one man's trespass brought death to many, much more did God's grace abound to the many (15); the gift answers
many trespasses with justification (16); and those who receive grace will reign in life through Christ (17).

E-5:18-21 Adam and Christ summed

As one trespass brought condemnation to all, one righteous act brings justification of life to all (18); as one man's disobedience made many sinners, one man's
obedience makes many righteous (19). Law increased the trespass, but grace super-abounded, reigning through righteousness to eternal life (20-21).

1 AkowBévteg o0V éx TioTeWG elprivnv Exouev Tpdg TOV 0oV S1d Tod Kupiov AUGV 'Tncol XpiotoDd,

Therefore, having been justified by faith, we have peace with God through our Lord Jesus Christ,

RESULT OF JUSTIFICATION | 0DV = The pivot from argument to its fruit: now that justification is

established, its first consequence is named — peace with God, mediated by Christ.

AkalwOEvTeg o0V €K TMUOTEWG
having been justified therefore by/from faith

Aor Pass Ptc - Nom Pl Masc - dika16w inferential conjunction preposition + genitive (source) Genitive

adverbial participle (causal/antecedent) obv: 'therefore'; draws the consequences of object of éx (source)

chs. 1-4 into the believer's experience.

— constative aorist niotig: 'faith'; the means of justification (cf.

3:28; 4:5).
dikardw: 'declare righteous, acquit'; the )

aorist points to the accomplished verdict
that grounds all that follows.



”~ ™ - ™ e

glpnvnv £xouev PO OV

peace we have with the

Accusative Pres Act Indic 1 Pl - #xw preposition + accusative (relationship) Accusative

direct object main verb mpdg + acc. of relationship: 'toward, with' — article
eiprivn: 'peace’ (Hebrew §além); not mere — stative present peace in relation to God.

feehng'but the c?bjectllve e.nd of hostility — ¥y 'have, hold": a well-known variant
reconciled relationship with God. Y . ,
reads #xwyev ('let us have, hortatory

subjunctive) — NA28 prints the indicative
g€xouev, taken here.

Oeov diax T00 Kupiov

God through the Lord

Accusative preposition + genitive (mediation) Genitive Genitive

object of mpds article object of §idt (mediator)

kUp1og: 'Lord'; the peace is secured
'through' Christ, the mediator of
reconciliation.

€ ~ bl ~ ~
NUWvV Inocov Xptotov
our Jesus Christ
Genitive Genitive Genitive
genitive of relationship apposition apposition

2 81" 00 kal TV TposaywynV éoxrkaueV T ToTel £i¢ TV Xdptv TadTnV &V 1 EoTAKANEY, Kal KavxWueda
én' EAnidt Tig 8GENG tod Beo0D.
through whom also we have obtained access by faith into this grace in which we stand, and we

rejoice in hope of the glory of God.

ACCESS AND HOPE | O1' 00 Two further fruits flow from Christ: standing access into grace, and

exultant hope of sharing God's glory.



=

S e

o' oV Kal Vv
through whom also the
preposition + genitive (mediation) Genitive adverbial (ascensive) Accusative
relative pronoun (object of &id) article
TPOCAYWYTV EoXNKAUEV i TOTEL
access/introduction we have obtained by faith
Accusative Perf Act Indic 1 Pl - #w Dative Dative
direct object main verb article dat. of means

npocaywyn: 'access, approach,
introduction' (cf. mtpocdyw, 'bring to'); the
right of entry into a king's presence.

— intensive perfect (standing access)

gxw: 'have, obtain'; the perfect — access

gained and still possessed.

niotig: 'faith'; the instrument of access
(some MSS omit the phrase).

€1Q
into

preposition + accusative (goal)

Vv
the

Accusative

article

Xapv TaUTNV
grace this
Accusative Accusative

object of ei¢ (sphere entered) demonstrative (attributive)

Xapig: 'grace'; here the state of favor into
which believers are brought and now

stand.
] T 4 4 \
EV n EOTNKAMEV Kol
in which we stand and
preposition + dative (sphere) Dative Perf Act Indic 1 P1- {otnut coordinating conjunction

relative pronoun (object of év)

main verb
— intensive perfect (present standing)

{otnut: 'stand'; the perfect with present
force — a settled, secure standing in grace.
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Kavywueda em' EATIIOL TG

we rejoice/boast in/on hope of the
Pres Mid Indic 1 Pl - kavydopat preposition + dative (basis) Dative Genitive
main verb dat. of basis article
— customary present €Artic: 'hope, confident expectation'; not

, . . wishful but assured anticipation.
kavyaouat: 'boast, exult, glory'; now a

legitimate boasting — not in self but in
hope of God's glory (contrast 3:27).

= - ™ - ™

d0&ng 100 OcoD

glory of God
Genitive Genitive Genitive
objective genitive (content of hope) article possessive genitive

d6&a: 'glory'; the glory of God believers will
share — reversing the forfeiture of 3:23.

3 ov udvov O, aAAa Kai kavxwueba év taic OAlPeoty, e100teg 6t1 1 OATP1g UopovV Katepydletal,

And not only that, but we also rejoice in our sufferings, knowing that suffering produces endurance,

REJOICING IN SUFFERING = O€  The boasting reaches further — even into afflictions, because we know

suffering sets in motion a chain that begins with endurance.

I / 4 b4 \
oV uovov O QAN
not only and but
negative particle adverb connective conjunction adversative conjunction

oL udvov &€, adAAa kai: 'and not only so, but
also' — an ascending formula (cf. v.11).
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Kal Kauyxwueda

also we rejoice/boast
adverbial (ascensive) Pres Mid Indic 1 Pl kavxdopat
main verb

— customary present

kavydopat: 'boast, exult'; astonishingly,
even amid affliction.

£V
in

preposition + dative (sphere/circumstance)

™

P

TG
the

Dative

article

OAlPec1v £180teG oqul M

sufferings/afflictions knowing that the

Dative Perf Act Ptc (pres. sense) - Nom Pl Masc - 0ida conjunction (content clause) Nominative

dat. of sphere adverbial participle (causal) article
OATYic: 'pressure, tribulation, affliction' (cf. — perfect w/ present force

OAiPw, 'press'); the squeezing trials of the

Christian life o1da: 'know'; the ground of the boasting —

a settled knowledge of what suffering
accomplishes.

OATY1g UTIOMOVTV

suffering endurance/perseverance
Nominative Accusative
subject direct object

OATY1G: 'affliction'; the first link in the
chain endurance—character—hope.

vnopovr: 'patient endurance,
steadfastness' (On6 + pévw, 'remain
under"); bearing up under pressure.

4 1) 8¢ vopovh dokiuny, 1 de dokiur| EAmida.

KatepyaleTal
produces

Pres Mid Indic 3 Sg - katepyd{opat

main verb
— gnomic present

katepydopat: 'work out, produce, bring
about'; affliction's positive output in the
believer.

and endurance produces proven character, and proven character produces hope.

THE CHAIN (CONT.) = O& = The chain continues by anaphora: endurance yields tested character, and

character yields hope — the verb 'produces' carried over.
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1 o¢ UTIOLOVT) dokiunv

the and endurance proven character

Nominative connective conjunction Nominative Accusative

article subject direct object (verb 'produces' implied)
vnopovh: 'endurance'; now the producer of Soxiun: 'tested/proven character, the
the next link. quality of being approved' (cf. doxipudlw,

'test'); the metal proven genuine by fire.

1 O¢ dokiur EAnida

the and proven character hope

Nominative connective conjunction Nominative Accusative

article subject direct object (verb implied)
dokiun: 'tested character'; in turn the éArtic: 'hope'; the chain's goal — a hope
producer of hope. refined and confirmed through trial.

5 1) d¢ €ATi¢ oL KaTaloXVVeL, OTL 1] Aydrn To0 000 EKKEXLTAL £V TATG KapdlaLg NUAV 01 TVEDUATOC ayiov
T00 000€vTOg NUiv.
and hope does not put us to shame, because God's love has been poured out into our hearts through

the Holy Spirit who has been given to us.

HOPE VINDICATED = O& = Why this hope cannot disappoint: it rests on the experienced reality of God's

love, flooded into the heart by the indwelling Spirit.

| o¢ gATtiG oV

the and hope not
Nominative connective conjunction Nominative negative particle
article subject

£Artic: 'hope'; the chain's end, now shown to
be unshakeable.



=
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KATOLOYXUVEL ot | ayann

puts to shame/disappoints because the love

Pres Act Indic 3 Sg - kataioxOvw causal conjunction Nominative Nominative

main verb article subject

— gnomic present aydnn: 'love'; here God's love for us

KataloxUvw: 'put to shame, disappoint' th 1 of unfailing h
— the ground of unfailing hope.
(katd + aloxVvw); a hope that will not leave & §1op

us ashamed/let down (cf. Ps 22:5).

= - ™ - - 7~

T00 Oc0 EkkéxvTal Y,

of God has been poured out in/into

Genitive Genitive Perf Pass Indic 3 Sg - ¢kxéw preposition + dative (location)
article subjective genitive (God's love for us) main verb

— intensive perfect (abiding outpouring)

gkxéw: 'pour out, lavish' (ék + xéw); the
perfect — a flooding that remains; lavish
abundance, not a trickle.

TaiG kapdiaig Nu&ov i

the hearts our through

Dative Dative Genitive preposition + genitive (agency/means)
article dat. of location genitive of possession

kapdia: 'heart'; the inner self, flooded with
the sense of God's love.

P

™ - ™ ~ -

TVEVUATOG ayiov 100 doBévtog
Spirit Holy the (one) who has been given
Genitive Genitive Genitive Aor Pass Ptc - Gen Sg Neut - didwut
object of & (agent/means) attributive adjective article (substantizes ptc.) attributive participle
nvedua: 'Spirit'; the Holy Spirit as the agent dytog: 'holy'; qualifying the Spirit given to — constative aorist
who pours the love in — the first major believers.

mention in Romans of the Spirit's inner
o — the down payment of the hope.

work.

(subjective genitive), experientially known

Sidwy: 'give'; the Spirit as God's gift to us



fuiv
to us

Dative

dat. of indirect object

6 £TLyap Xp1oTog SVIWV NUAV AcBev@OV £TL KT Kalpov Umep aoePdv dmedavev.

For while we were still weak, at the right time Christ died for the ungodly.

CHRIST DIED FOR Us  YAP = The objective proof of that love: at the appointed moment, while we

were still powerless, Christ died on behalf of the ungodly.

~ = - ™ -~ ~ -~

£T1 Yap Xp1oTOG OvVIwv
still for Christ being
adverb (time) explanatory conjunction Nominative Pres Act Ptc - Gen Pl Masc - eiui
i 'still, yet'; underscoring the timing — subject genitive absolute (temporal/concessive)

while we were yet helpless. — present (concurrent)

eiut: 'be'; the genitive absolute sets the

condition — 'while we were...

nu&ov acOevidv £T1 KATX
we weak/helpless still at
Genitive Genitive adverb (time; resumptive) preposition + accusative (time)
genitive absolute subject predicate adj. (in gen. absolute) #11 repeated for emphasis (the doubled
'still' is textually awkward but well

doBevrg: 'weak, powerless' (&- + 60£vog,
'strength'); morally unable to save
ourselves.

attested).



KALpOV Umep aoePiv anéBavev

the right time for/on behalf of the ungodly died
Accusative preposition + genitive (advantage) Genitive Aor Act Indic 3 Sg - dnmoBvickw
object of katd (time) Omép + gen.: 'on behalf of, for the benefit of' object of vép (substantival adj.) main verb

ka1pdg: 'appointed/opportune time'; katd — substitutionary/representative force. doepric: "'ungodly, impious' (cf. 4:5); the — constative aorist

Kaipdv = 'at the proper time' — God's set unworthy beneficiaries — the very ones

. anobviokw: 'die'; Christ's death, the
moment in history. under wrath (1:18). )
supreme demonstration of love.

7 Ui yap Umep dikatov ti¢ drobaveitar Omep yap tod Gyabod taxa Ti¢ Kol TOAUG dmofaveiv:

For one will scarcely die for a righteous person — though perhaps for a good person one would even
dare to die —

HUMAN ANALOGY = YAp By contrast with human love at its rare best: people barely die even for the

upright, though conceivably for a benefactor someone might.

14 \ C \ 7
HO)\IC Yap UTTEP dikaiov
scarcely/hardly for for arighteous person
adverb (degree) explanatory conjunction preposition + genitive (advantage) Genitive
péAg: 'with difficulty, scarcely'; even the object of vreép (substantival adj.)
best human self-sacrifice is rare. Sikaioc: 'righteous, just'; a merely upright,
law-keeping person — admirable but not
endearing.
b4 ~ C \ \
TG anoBaveital UTTEP Yap
one/someone will die for for/indeed
Nominative Fut Mid Indic 3 Sg - anofvriokw preposition + genitive (advantage) explanatory conjunction
indefinite pronoun (subject) main verb

— gnomic future

anoBviiokw: 'die'; the gnomic future of
what generally happens.



T00 ayaBod Taxa

the good person perhaps
Genitive Genitive adverb (probability)
article object of vrtép (substantival adj.) Tdya: 'perhaps, possibly'; conceding the

dyaddg: 'good'; perhaps the warm-hearted bare possibility.

benefactor (vs. the merely 'just') — for such
a one someone might just dare.

~ Y ™ -

Kal ToANd anobaveiv

even dares to die

adverbial (ascensive) Pres Act Indic 3 Sg* ToApdw Aor Act Inf - dnoBvijokw
main verb complementary infinitive
— gnomic present — constative aorist

ToApdw: 'dare, have courage'; to bring
oneself to do the hard thing.

TIg
one/someone

Nominative

indefinite pronoun (subject)

8 ovviotnow O TV €qvtol Ay&mnV €i¢ NUAG 0 O€0¢ OTL £TL AUAPTWADY GVTWV NUGOV Xp1oTOg UIep MUV

améBavev.

But God demonstrates his own love for us in that while we were still sinners, Christ died for us.

GOD'S LOVE SURPASSING |~ O€ = The climactic contrast: God's love outstrips all human analogy —

Christ died for us not as righteous or good, but while we were still sinners.
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cuvioTnov d¢ 121\Y £xvtod

demonstrates/commends but the his own

Pres Act Indic 3 Sg - ouviotnut adversative conjunction Accusative Genitive

main verb article reflexive (possessive, emphatic)

— gnomic present ¢avtol: 'his own'; stressing that this love

, igi holly i .
ovviotnut 'establish, commend, prove, put erizmateswhollyiniced

on display" (cf. 3:5); God 'shows off" his love
as a present, demonstrable fact.

~ - - ™ - ™ -

ayannv €lg Nuag 0

love for/toward us the
Accusative preposition + accusative (direction) Accusative Nominative
direct object object of eig article

ayann: 'love'; God's self-giving love, here

proved by the cross.
1 (74 v € ~

980( oT1 €Tl ocpaptw?xwv

God in that/because still sinners

Nominative causal conjunction adverb (time) Genitive

subject #ru: 'still'; the love's wonder lies in its predicate adj. (in gen. absolute)

timing — while we were yet sinners. dpaptwAdg: 'sinner'; the climactic term in

the descent
weak—ungodly—sinners—enemies.

v (4 ~ \ € \

OVTWwVv nuwyv XplO"COC LTTEP

being we Christ for

Pres Act Ptc - Gen Pl Masc - eipl Genitive Nominative preposition + genitive (advantage)

genitive absolute (temporal/concessive) genitive absolute subject subject

— present (concurrent)

I eiul: 'be'; 'while we were still sinners!



NuUdOv
us

Genitive

object of vép

anéBavev

died

Aor Act Indic 3 Sg - dmobviokw
main verb

— constative aorist

anobviokw: 'die'; the act that proves the
love.

9 moA® o0V udAov Sikawdévteg viv év T afuatt avtod cwdnodueda §t' adtod dmd T dpyfic.

Much more then, having now been justified by his blood, we shall be saved through him from the

wrath.

A FORTIORI (WRATH)

Christ's blood — the lesser surely follows; we shall be saved from wrath.

o0V | The first 'much more' argument: if the costly part is done — justified by

TOAAD ovV UaAAov dika1wOEvTeg
much then more having been justified
Dative inferential conjunction adverb (comparative) Aor Pass Ptc - Nom Pl Masc - Sika16w

dat. of degree (w/ u@Aov)

TOAAG pdAlov: 'by much more, all the
more' — the a fortiori formula governing

adverbial participle (causal)
— constative aorist

Sikardw: 'justify, acquit'; the accomplished

.9-10, 15, 17.
v verdict, now the basis for confidence about
final salvation.

~ bl ~ (/4
VLV EV t({) ailpaTi
now by/in the blood
adverb (time) preposition + dative (means) Dative Dative

article dat. of means

vOv: 'now'; the present possession of
justification, over against the future 'shall
be saved!

afua: 'blood'; the sacrificial death as the
price of justification (cf. 3:25).
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avtod owOnoopeda o1 avtod

his we shall be saved through him
Genitive Fut Pass Indic 1 Pl - 6¢)Cw preposition + genitive (mediation) Genitive
genitive of possession main verb object of duk

— predictive future

olw: 'save, rescue, deliver'; here the
future, eschatological deliverance from

wrath.
r,‘ N N - -
amd tiig dpyfis
from the wrath
preposition + genitive (separation) Genitive Genitive
article object of &nd (separation)

OpyH: 'wrath'; the coming judgment (cf.
1:18; 2:5) from which the justified are
delivered.

10 et yap éxBpot 6vteg katnAAGynuev T@ 0@ d1x o0 Bavatov ToD viod avToD, TOAAG HdAAOV
KataAAayévteg cwOnodueda ev tf] (wij avtod:
For if, while we were enemies, we were reconciled to God through the death of his Son, much more,

having been reconciled, we shall be saved by his life.

e . 1 . . .
A FORTIORI (LIFE)  YAp = The argument restated in terms of reconciliation: if enemies were

reconciled by Christ's death, far more shall the reconciled be saved by his risen life.
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b

el Yop £xOpol ovteg

if for enemies being
conjunction (first-class condition) explanatory conjunction Nominative Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - iui
predicate nom. (w/ évteg) concessive participle (‘though enemies')
€x0p4g: 'enemy, hostile'; the deepest term — present (concurrent)

in the descent — alienated and at enmity
with God (whether actively hostile or
objects of wrath, or both).

etul: 'be'; 'while we were enemies' — the
concessive backdrop to reconciliation.

~ ™ ~ ™ - =

~

katnAAaynuev 140 Oe® dx

13 13
we were reconciled to God through
Aor Pass Indic 1 Pl - kataAAdoow Dative Dative preposition + genitive (means)
main verb article dat. of reference (party reconciled to)

— constative aorist

kataAAdoow: 'reconcile, restore
relationship' (katd + GAAdoow, 'change');
the enmity exchanged for peace — God
reconciling us to himself.

T00 Bavatov T00 vioD
the death of the Son
Genitive Genitive Genitive Genitive
article object of Sk (means) article genitive of relationship
0dvatog: 'death'; Christ's death as the vi6¢: 'Son'; the costliness underscored —

means of reconciliation. God's own Son.
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avToD TOAA® uaAAov kataAAayévreg
his much more having been reconciled
Genitive Dative adverb (comparative) Aor Pass Ptc - Nom Pl Masc - kataAA&Gow
genitive of relationship dat. of degree adverbial participle (causal)
— constative aorist
kataAAdoow: 'reconcile'; now the
accomplished reconciliation as the basis for
confidence.
cwOnooueda v TH (il
we shall be saved by/in the life
Fut Pass Indic 1 Pl - 6w preposition + dative (means/sphere) Dative Dative
main verb article dat. of means

— predictive future

olw: 'save'; the final salvation, here
effected 'in his life!

avtoD
his
Genitive

genitive of possession

Cwn: 'life"; Christ's resurrection life — the
living Lord who secures our salvation.

11 o0 udvov O, aAAa Kal kavxwuevol €V @ Be@ dix Tod Kupiov Nu®V Incod Xpiotod, d1' oL VOV TV

KataAAayrv EAdPouev.

And not only that, but we also rejoice in God through our Lord Jesus Christ, through whom we have

now received the reconciliation.

REJOICING IN Gob  O€ = The crowning fruit, echoing v.3's formula: beyond being saved, we now exult

in God himself, through the Christ by whom reconciliation has been received.



I / 7/ b4 \
oV uévov O GAAQ
not only and but
negative particle adverb connective conjunction adversative conjunction

o0 udvov 8¢, GAAa kai: the ascending
formula again (cf. v.3) — the highest fruit

yet.

\ 4 b ~
KAl KOAUXWMUEVOL EV W
also rejoicing/boasting in the
adverbial (ascensive) Pres Mid Ptc - Nom Pl Masc - kavydopat preposition + dative (object of boasting) Dative

adverbial participle (continuing the main idea) article

— customary (characteristic)

kavydopat: 'boast, exult, glory'; the
participle continues the thought —
boasting now in God himself, the supreme

object.
~ \ ~ 4

0e® dix T00 Kupiov
God through the Lord
Dative preposition + genitive (mediation) Genitive Genitive
object of év (the ground of boasting) article object of §idt (mediator)

0ed¢: God himself — the proper and kUp1og: 'Lord'; the constant refrain — all

ultimate object of the believer's boast. comes 'through our Lord Jesus Christ' (cf.

vv.1, 21).
€ ~ b} ~ A 1

nuwv Incov Xprotov o1
our Jesus Christ through
Genitive Genitive Genitive preposition + genitive (mediation)

genitive of relationship apposition apposition



ov
whom

Genitive

relative pronoun (object of 8i)

vOv
now
adverb (time)

vOv: 'now'; reconciliation is a present

possession.

eAaPouev
we have received

Aor Act Indic 1 P1- Aappdvw

main verb

— constative aorist

Aaupavw: 'receive, take'; reconciliation is
received as a gift, not achieved.

™mv
the

Accusative

article

kataAAaynv
reconciliation
Accusative

direct object

kataAlayn: 'reconciliation' (cf.
kataAdoow, vv.10); the noun summing up
the restored relationship — something
'received, a gift.

12 Awx tolto womep d' £vog avOpwmov 1) auaptia €i¢ TOV kKOopov €l6ABeV Kal dix Th¢ apaptiog 0 Odvatog,

Kal oUTwg €i¢ Tavtag avlpwmoug 6 Bavatog NifAbev, @' @ TAVTEG NUAPTOV—

Therefore, just as sin entered the world through one man, and death through sin, so also death

spread to all people, because all sinned —

SIN THROUGH ADAM

A0 To0to  The grand comparison begins (its second half deferred to v.18):

through one man sin and death entered and reached all — for all sinned.



\
Awx
because of
preposition + accusative (inference)

S1& todro: "therefore, for this reason' —
transitioning into the Adam/Christ

toUTO
this
Accusative

object of §id (demonstrative)

L4
WOTEP
just as
comparative conjunction (protasis of comparison)

Gomep: 'just as'; opens a comparison whose
'so also' apodosis is suspended until v.18.

o'
through

preposition + genitive (agency)

argument.
(4 \ b4 4 € € 7
EVO(C (XVGP(DT[OU n apapTIa
one man the sin
Genitive Genitive Nominative Nominative
attributive adjective object of 81t (agency) article subject
£iG: 'one'; the drumbeat 'one man' (Adam) &vBpwmog: 'man, human'; Adam, the auaptia: 'sin'; near-personified as a power
recurring through the section. representative head of humanity. that 'entered' and now dominates (cf. 5:21;
6:1ff).
b 1 /4 7 ~
€1G OV KOGHOV elofABev
into the world entered
preposition + accusative (direction) Accusative Accusative Aor Act Indic 3 Sg - eloépyopat
article object of eig main verb
k6opog: 'world'; the human world into — constative aorist
which sin gained entry. , : . 0 fifim n 55
eloépyopat: 'come in, enter' (gig + &pxopar);
sin's historic ingress through Adam.
\ \ ~ € 7
KOl 510( mg¢ apaPTIAG
and through the sin
coordinating conjunction preposition + genitive (means) Genitive Genitive
article object of §idt (means)

auaptia: 'sin'; the doorway through which
death came.



"

P

™ ™ 7~

(4 7 \ |74
0 Oavatog Kol 0UTWG
the death and so/thus
Nominative Nominative coordinating conjunction adverb (manner)
article subject (verb entered' implied) oUtwg: 'so, in this way'; death's spread
Bdvatoc: 'death’; sin's entailment — follows the pattern set by Adam.
physical and spiritual death, the penalty of
Gen 2-3.
) 7 pd 4 (4
€ig TAVTOG avOpwmnovg 0
to all people the
preposition + accusative (extent) Accusative Accusative Nominative
attributive adjective object of eig article
| ndg: 'all'; the universal reach of death.
7 ~ i 1 T
Oavartog O1fjAOev EQ W
death spread/passed through because/upon which
Nominative Aor Act Indic 3 Sg - Siépxouat preposition + dative (ground; contested) Dative
subject main verb ¢¢' ©: a famously disputed phrase — relative pronoun (w/ éni)
— constative aorist 'because' (taken here), 'in whom (Adam),
or 'on the basis of which!
Siépxopar: 'go through, spread, pervade'
(&6 + Epxopan); death's diffusion to the
whole race.
7 [ 14
TXVTECQ nuaptov
all sinned
Nominative Aor Act Indic 3 Pl - auaptdvw

subject (substantival adj.)

ndag: 'all'; the universality of sinning,
however the link to Adam is construed.

main verb
— constative aorist

auaptavw: 'sin'; whether 'all sinned in
Adam' or 'all sin individually' turns on £¢'
@ — the seedbed of debates over original
sin.



13 dxpt yap vopov apaptia v v KOouw, apaptia 8¢ oUk éAAoyeitat un 6vtog vopov,

for until the law sin was in the world, but sin is not charged where there is no law.

SIN BEFORE LAW | YAP A parenthesis on the pre-Mosaic era: sin was present before the law, yet

without law it is not formally reckoned — so death's reign needs another explanation.

=

V4

axpt

until

preposition + genitive (time)

dxpt: 'until, up to'; the span from Adam to
Moses.

yap
for

explanatory conjunction

=

VOHOU
law

Genitive
object of &yp1 (temporal)

véuoc: 'law'; the Mosaic law, not yet given
HOG yetg

auaptia
sin
Nominative
subject

apaptia: 'sin'; really present in the world

in that era. even before Sinai.
5 ) J4 4 4
nv EV KOOMUW apopTia
was in world sin
Impf Act Indic 3 Sg - luf preposition + dative (place) Dative Nominative
main verb dat. of place subject

— imperfect (ongoing state)

etpi: 'be'; the imperfect — sin was
continually present in that period.

k6opog: 'world'; the human sphere where
sin operated.

but

adversative conjunction

ovK
not

negative particle

~

eéAoyeital
is charged/reckoned

Pres Pass Indic 3 Sg - éAAoyéw

main verb

— gnomic present

£\M\oyéw: 'charge to an account, reckon' (¢v
+ A6yog; a commercial term); without a law
sin is not formally entered on the books as

transgression.

Hn
not

negative particle (w/ ptc.)



ovtog

being/existing

Pres Act Ptc - Gen Sg Masc - eiui
genitive absolute (conditional)
— present (concurrent)

etut: 'be'; 'when/where there is no law' —

the genitive absolute states the condition.

vOuov

law

Genitive

genitive absolute subject

véuog: 'law'; its absence is what leaves sin
un-reckoned as transgression.

14 &M épacilevoev 0 OGvatog amo Aday uéxpt MwUcEwG Kal £MTL TOUG U GUAPTAONVTAC €M1 TR

opolwpatt TG mapaPaoews Addy, 6G €0ty TOTOG ToD HEAAOVTOG.

Yet death reigned from Adam to Moses, even over those who had not sinned in the likeness of

Adam's transgression, who is a type of the one to come.

DEATH REIGNED | GAAX  The proof that all are implicated in Adam: death — sin's penalty — reigned

even over those who broke no explicit command, because they died in Adam; and Adam prefigures

Christ.

A
yet/but

adversative conjunction

épacilevoev
reigned

Aor Act Indic 3 Sg - BaciAevw
main verb

— constative aorist

BaciAebw: 'reign, rule as king' (cf.
BaciAetc); death personified as a tyrant-
king — a keyword of vv.14, 17, 21.

[ 4

(0]
the

Nominative

article

Oavarog
death
Nominative
subject

Oavarog: 'death'; the reigning power,
proving sin's universal grip.



=

aTo
from

preposition + genitive (time)

™ ™

Adap
Adam

7
uéxpL
to/until
Genitive preposition + genitive (time)

object of &nd (indeclinable)

’Addu: Adam; the starting point of death's

™

P

Mwicfwg
Moses

Genitive

object of uéypt

Mwiofig: Moses; the giving of the law
marks the era's end.

reign.
i \ 1 b \ [ \ 10 \
KA1 EMl ‘COU( },H’]
even over those not

adverbial (ascensive)

preposition + accusative (rule over) Accusative

article (substantizes ptc.)

negative particle (w/ ptc.)

=

AUAPTHOAVTAG

who had sinned

Aor Act Ptc - Acc Pl Masc - apaptdve
substantival participle (object of émi)
— constative aorist

apaptdvw: 'sin'; those who did not sin
against an explicit command as Adam did,
yet still died.

- - ™ -

eml 170

in the

preposition + dative (manner/likeness) Dative
article

™

=

OMOLWMUATL
likeness

Dative

dat. of manner

opoiwpa: 'likeness, resemblance’ (cf. 1:23);
they did not transgress 'in the likeness of'
Adam's specific breach.

Thg
of the

Genitive

article

napaPaoews Addau
transgression of Adam

Genitive Genitive

objective genitive genitive of possession

nap&Paoig: 'transgression' (overstepping a
known command, cf. 4:15); Adam's
deliberate breach of an explicit prohibition.

(/4
8¢
who

Nominative

relative pronoun (refers to Adam)



bl 4 ~ 7
£0TIV TUTOG T00 uéAAovtog

is type/pattern of the (one) the one to come

Pres Act Indic 3 Sg - elp{ Nominative Genitive Pres Act Ptc - Gen Sg Masc - uéAAW

main verb (copula) predicate nominative article (substantizes ptc.) substantival participle (objective genitive)
— gnomic present tomnog: 'type, pattern, foreshadowing' (lit. — present (impending)

an imprint/mold); Adam prefigures Christ

. . uéMw: 'be about to, be destined'; 'the
— the hinge into the contrast of vv.15-21.

Coming One' — Christ, the second Adam.

15 "AAN' 00X WG TO TaPATTWUA, OUTWE KAl TO XAPLOUAK: €1 Yop TG TOD £VOG TAPATTWUATL 01 TOAAOL
anébavov, ToAAG udAAov 1] x&pig Tol Bg00 Kai 1 dwpea €v xdpttt Tf] To0 £vOG avOpwmov 'Incod Xpiotod
€1¢ TOUG TOAAOUG EMEPIGGEVTEV.

But the free gift is not like the trespass. For if by the trespass of the one the many died, much more

did the grace of God and the gift by the grace of the one man Jesus Christ abound to the many.

GIFT EXCEEDS TRESPASS | YAP  The first of the dissimilarities: the parallel is not symmetrical — grace

vastly outweighs the trespass, abounding to the many.

AAA ovY WG 0

but not as the

adversative conjunction negative particle comparative particle Nominative
0UX WG... 0UTWG: 'not as... so' — marking the article

asymmetry of the comparison.

TOPATTTWUO 0UTWG Kal 0
trespass SO also the
Nominative adverb (correlative) adverbial Nominative
subject article

napdntwua: 'trespass, false step' (cf. 4:25);
Adam's offense.



=

XApLopa el Yop 170
free gift if for by the
Nominative conjunction (first-class condition) explanatory conjunction Dative
subject article
xdpropa: 'gift of grace' (cf. 1:11; 6:23); the
gift in Christ — incommensurably greater
than the offense.
100 £VOG TOAPATITWUATL ol
of the one trespass the
Genitive Genitive Dative Nominative
article attributive adjective (substantival) dat. of cause/means article
£lg: 'one'; 'the one' — Adam, repeatedly napdantwua: 'trespass'; the cause of the
contrasted with 'the one, Christ. many's death.
moAAoi anébavov TOAAD UGAAOV
many died much more
Nominative Aor Act Indic 3 Pl - dmofvriokw Dative adverb (comparative)

subject (substantival adj.)

TMoAUG: 'many'; ot toAAoi = 'the many; i.e.
the mass of humanity (not 'some' but 'the

main verb (protasis)
— constative aorist

anoBviiokw: 'die’; the lethal effect of

dat. of degree

TOAAG pudAAov: 'much more' — the a
fortiori again, now of grace's

all-of-them"). Adam's trespass on the many. superabundance.
M XapLg T00 000
the grace of God
Nominative Nominative Genitive Genitive
article subject article subjective/possessive genitive

Xdp1g: 'grace'; God's grace, the
counterweight infinitely heavier than the
trespass.



Kal M
and the

=

dwpea v
gift by/in

coordinating conjunction Nominative Nominative preposition + dative (means/sphere)
article subject (coordinate)
dwped: 'gift, free gift' (cf. dwpedv, 4:4; here
the gift of righteousness).
f Ié 10 ~ 10 ~ 1( 4 1
Xopit m TOL EVOC
grace the of the one
Dative Dative Genitive Genitive
dat. of means article article attributive adjective
Xap1g: 'grace'; the gift comes 'by the grace | £lg: 'one'; now 'the one man' — Christ.
of' the one man.
avOpwmnov ‘Incod Xp1oTod €lg
man Jesus Christ to
Genitive Genitive Genitive preposition + accusative (extent/recipients)
genitive of possession apposition apposition
TOUG moAA0UG ENEPLOGEVOEY
the many abounded
Accusative Accusative Aor Act Indic 3 Sg - tepiooevw
article object of ei¢ (substantival adj.) main verb (apodosis)

noAU¢g: 'many'; the recipients of the
overflowing grace.

— constative aorist

neplooevw: 'abound, overflow' (cf. 3:7);
grace did not merely match but
overflowed.



16 ®aiolx wg d1' VO AUapTAoAVTOG TO dWPNUX: TO MEV VAP Kpipa €€ £VOG €1¢ KATAKPIUA, TO O XAplopa €K
TOAADV TAPATITWUATWYV €1¢ diKaiwua.
And the gift is not like the result of the one man's sin. For the judgment following one trespass

brought condemnation, but the free gift following many trespasses brought justification.

GIFT EXCEEDS JUDGMENT ~ Y&p The second dissimilarity, in the arithmetic of grace: judgment moved

from one sin to condemnation, but the gift moves from many sins to acquittal.

~ = ~ ™ - N

\ R L¢ 1

Kal (010)% WG o

and not as through

coordinating conjunction negative particle comparative particle preposition + genitive (agency)

[ 4 \ € 4 \ ’

EVO(C XUAPTOAVTOG TO Swpnpoc

one (man) who sinned the gift

Genitive Aor Act Ptc - Gen Sg Masc - GUAapTavw Nominative Nominative

substantival adjective attributive/substantival participle article subject

I £i¢: 'one'; the single sinner, Adam. — constative aorist ddpnua: 'gift, present' (the -pa concrete
dquaptdve: 'sin'; 'the one who sinned' — thm‘g given; cf. dwped); the bestowed gift in

. Christ.
Adam, source of the judgment.
1 \ \ 7

TO uev Yap Kpiuax

the on the one hand for judgment

Nominative particle (uév ... §¢) explanatory conjunction Nominative

article pév ... 8¢: balancing the two sides — subject
judgment vs. gift. kpipa: judgment, verdict'; the sentence

proceeding from the one trespass.



”~ - -~ ™ e

€& £VOG €ig KATAKPIUX

from one to/resulting in condemnation
preposition + genitive (source) Genitive preposition + accusative (result) Accusative
substantival adjective (‘one trespass') object of ei¢ (result)
€iG: 'one'; supply 'one (trespass)' — the katdkpipa: 'condemnation, the sentence of
single offense. doom' (katd + kpipa); the adverse verdict
(cf. 8:1).
\ \ 7 b
T0 d¢ X&plopa €K
the but on the other free gift from
Nominative particle (5¢ answering uév) Nominative preposition + genitive (source)
article subject

xapropa: 'gift of grace'; the counterpart
that astonishingly starts from 'many

trespasses.'
~ 7 b 7

TOAA OV TAPATTTWUATWYV €16 51K(X1(x)l,l(x
many trespasses to/resulting in justification/acquittal
Genitive Genitive preposition + accusative (result) Accusative
attributive adjective object of éx (source) object of ei¢ (result)

noAUG: 'many'; the gift overcomes not one napdntwya: 'trespass'; the many sins the Sikaiwya: here 'righteous verdict, act of

but countless offenses. gift answers and overrules. acquittal' (cf. 1:32; 8:4 with different

nuance); the favorable sentence, opposite
of katdkpipa.



17 €lyap td o0 £vog mapantwpatt 6 0dvarog épacidevoev dia To0 £vAg, TOAAG UdAAov ol TtV Tepiooeiav
TG X&prtog Kal Ti¢ dwped¢ Ti¢ dikatoovvng Aaupavovteg év (wi] factAedcovoty dia ToD £vog Tncod
Xp1otoD.

For if, by the trespass of the one, death reigned through that one man, much more will those who
receive the abundance of grace and of the gift of righteousness reign in life through the one man
Jesus Christ.

FROM REIGN OF DEATH TO REIGN IN LIFE  YAP  The climactic asymmetry: where death reigned over

its subjects, grace's recipients do not merely live — they themselves reign in life through Christ.

€l Yop 110 T00
if for by the of the
conjunction (first-class condition) explanatory conjunction Dative Genitive
article article
EVOG TMAPATTOUATL 0 favartog
one trespass the death
Genitive Dative Nominative Nominative
substantival adjective dat. of cause/means article subject
I €ic: 'one'; Adam. napdntwya: 'trespass'; the cause of death's Bdvatog: 'death'; the tyrant that 'reigned'
reign. (cf. v.14).
£pacilevoev diax T00 EVOG
reigned through the one
Aor Act Indic 3 Sg - BaciAebw preposition + genitive (agency) Genitive Genitive
main verb (protasis) article substantival adjective
— constative aorist €iG: 'the one' — Adam, the channel of
death's reign.

BaciAevw: 'reign'; death's dominion
through Adam.




TOAA®

much
Dative
dat. of degree

TOAAG udAAov: 'much more' — the a
fortiori climax.

"

UGAAOV

adverb (comparative)

[ 4
(0) 8
those

Nominative

article (substantizes ptc.)

Vv
the

Accusative

article

TEPLOOELAV
abundance

Accusative

direct object of Aaufdvovreg

nepiooeia: 'abundance, surplus' (cf.
neplocevw); the overflowing supply of
grace received.

ThS
of the

Genitive

article

=

XAPLTOG

grace

Genitive
objective/partitive genitive

| Xap1g: 'grace'; the abundance is of grace.

Kol
and

coordinating conjunction

ThG dwpedg ThG dka1060VNG

of the gift of the righteousness

Genitive Genitive Genitive Genitive

article genitive (coordinate) article epexegetical genitive (the gift = righteousness)
dwped: 'gift'; the free gift, here 'of dikatoovvn: 'righteousness'; the gift
righteousness! consisting in righteous standing.

AapPavovreg v (i BaciAevoovotv

who receive in life will reign

Pres Act Ptc - Nom Pl Masc - Aapfdvw preposition + dative (sphere) Dative Fut Act Indic 3 Pl - BaciAebw

substantival participle (subject)
— customary (characteristic)

Aappdvw: 'receive'; grace and
righteousness are received, not earned —
note the active 'reign' that follows.

dat. of sphere

{wn: 'life'; the realm of their reigning —
eschatological, abundant life.

main verb (apodosis)
— predictive future

BaciAevw: 'reign'; the stunning reversal —
not merely 'life reigns over them' but they
reign in life.



~ - -~ ™

o1 100 EVOG

through the one
preposition + genitive (agency) Genitive Genitive
article substantival adjective

£i¢: 'the one' — now Christ, the channel of

the reign in life.

~ ™

Xprotod
Christ

Genitive

apposition

)

f b ~
Inoov
Jesus

Genitive

apposition

18 "Apa o0V (¢ 81" £vO¢ mapamTuatog ei¢ TdvTag dvOpwmoug ei¢ katdkpiua, oUTwd kol ' Evog

dKalwUaTog ¢ TavTag dvBpwoug €ig dikaiwory (Wi

So then, as through one trespass there came condemnation for all people, so also through one

righteous act there came justification of life for all people.

THE COMPARISON COMPLETED | ApQ o0V The suspended comparison of v.12 is at last completed in

tight parallel: one trespass—condemnation for all; one righteous act—justifying life for all.

C

"Apa ooV WG
sO then as
inferential particle inferential conjunction comparative particle
&pa obv: 'so then, consequently' — a strong ®G... oUTWG: 'as... so' — the formal

double inferential drawing the summary. completion of the v.12 comparison.

o'
through

preposition + genitive (agency)



”~ ™ - ™ e

£VOG TAPATTWOHUATOG €ig TAVTOG

one trespass to/for all

Genitive Genitive preposition + accusative (extent) Accusative

attributive adjective object of 81t (agency) attributive adjective

I £ic: 'one'; one trespass (Adam's). napdntwya: 'trespass'; the single offense ndg: 'all'; the universal reach of
whose effect is universal. condemnation in Adam.

avOpwmoug €i¢ KATAKPLUK oUTWG

people to/resulting in condemnation O

Accusative preposition + accusative (result) Accusative adverb (correlative)

object of ei¢ object of el (result)

katdkpipa: 'condemnation' (cf. v.16); the
verdict on all in Adam.

Kal o' £VOG dKaLWUATOG
also through one righteous act
adverbial preposition + genitive (agency) Genitive Genitive
attributive adjective object of dut (agency)
€ic: 'one'; one righteous act (Christ's). Sikaiwpa: here 'righteous deed, act of

righteousness' (cf. v.16); Christ's obedient
self-offering, answering Adam's trespass.

b 7 bd I4 b
aly TIAVTOG avOpwmovg €1G
to/for all people to/resulting in
preposition + accusative (extent) Accusative Accusative preposition + accusative (result)
attributive adjective object of eig

nag: 'all'; the parallel 'all' — its scope
debated (all without exception, or all in
Christ), but the formal symmetry with
Adam is the point.



”~ ™ - o

dikaiwotv {wiic

justification of life
Accusative Genitive
object of i (result) genitive (result/quality)

dikaiwog: justification, acquittal' (cf. Cwn: 'life"; 'justification that issues in life' —

4:25); the favorable verdict.

the life-giving acquittal.

19 omep yap dik Thi¢ mapakofg ToD £vog avOpwToL auxptwAol kateotddnoav ol ToAlol, 0UTwg Kol didx
TG UIakof¢ ToD £vOg dikatol kataoTadrjoovTatl ol ToAAoL.
For just as through the disobedience of the one man the many were made sinners, so also through

the obedience of the one the many will be made righteous.

DISOBEDIENCE AND OBEDIENCE ~ Y&p = The contrast distilled to its essence: Adam's disobedience

constituted the many sinners; Christ's obedience constitutes the many righteous.

WoTep Yo o1 ThG

just as for through the

comparative conjunction explanatory conjunction preposition + genitive (means) Genitive
GoTep... oUTwG: 'just as... so' — restating the article

parallel in terms of dis/obedience.

~ = - ™ - ™ -~

TAPAKOT|G 100 £VOG avOpwrnov

disobedience of the one man

Genitive Genitive Genitive Genitive

object of &1k (means) article attributive adjective genitive of possession
napakor]: 'disobedience’ (lit. hearing £ig: 'one'; Adam,

amiss, Topd + dkodw); Adam's refusal to
heed God's command.



= - ™ )

auaptwAol KateoTaOnoav ol moAAoi

sinners were made/constituted the many

Nominative Aor Pass Indic 3 Pl - kaBiotnut Nominative Nominative

predicate nominative (double nom.) main verb article subject (substantival adj.)
auaptwAdg: 'sinner'; the status into which — constative aorist moAUG: 'many'; ol toAAoi — the many under
Adam's act placed the many. Adam.

kabiotnut: 'appoint, constitute, render'
(katd + {otnu); 'were
constituted/established as' — a
representative, forensic 'making!

(4 \ \ ~
oUTW¢ Kal o1 ThG
sO also through the
adverb (correlative) adverbial preposition + genitive (means) Genitive
article
€ A~ ~ [ 1 ’7
UTTXKON G TOoV EVO(G 61K(X101
obedience of the one righteous
Genitive Genitive Genitive Nominative
object of §id (means) article substantival adjective predicate nominative (double nom.)
vnakon: 'obedience' (16 + dkovw, £ic: 'the one' — Christ. dikatog: 'righteous'; the status believers
'hearken'; cf. 1:5); Christ's obedience unto receive — constituted righteous in Christ.
death (Phil 2:8), reversing Adam's
disobedience.
4 [ 1
kataoctadnoovral ol mtoAAo1
will be made/constituted the many
Fut Pass Indic 3 Pl - kabiotnut Nominative Nominative
main verb article subject (substantival adj.)
— predictive future noAUG: 'many'; ol toA\oi — the many in
Christ.

kabiotnuu: 'constitute, render'; the future
of the verdict's full realization — 'will be
established as righteous!



20 vopog d¢ mapelofABev tva TAEOVAGT TO TAPATITWUX OV d¢ EMAEOVACEV 1] AUAPTIX, UTEPETEPIOOEVTEY 1)
Xdp1g,
Now the law came in alongside, so that the trespass might increase; but where sin increased, grace

abounded all the more,

LAW AND SUPERABOUNDING GRACE = O€ = The law's place in the story: it slipped in to multiply the

trespass — yet that only set the stage for grace to super-abound beyond all sin.

i 4 1 \ [ ~ 10 1%
VOUOG 68 T[(XPEIO'T])\eev wva
law now came in alongside so that
Nominative connective conjunction Aor Act Indic 3 Sg - mapeicépyouat conjunction (purpose/result)
subject main verb
vépog: 'law'; the Mosaic law, here assigned — constative aorist

a secondary, intervening role. , : ) ) .
napetoépyopat: 'come in beside, slip in

(mapd + €l + Epxopar); the law entered as a
secondary addition to the Adam-Christ

drama.
nAgovaon 0 TMAPATTWUX 00
might increase the trespass where
Aor Act Subj 3 Sg - mAeovd{w Nominative Nominative relative adverb (place)
subjunctive (purpose clause) article subject o0: 'where'; locative relative — 'in the
— ingressive aorist napdntwya: 'trespass'; sin made to abound place/case where!

under law's exposure.
nAeovddw: 'increase, multiply, abound' (cf. P

mAelwv, 'more'); the law multiplied
transgressions by defining them (cf. 4:15;
7:76f).



\ pd /4 € € I4
O EMAEOVAOEV M apaptTio

but increased the sin
adversative conjunction Aor Act Indic 3 Sg - mAeovalw Nominative Nominative
main verb article subject
— constative aorist auaptia: 'sin'; multiplied under law.

nAeovdlw: 'increase, abound'; sin's swelling

— only the foil for grace.
UTEPENMEPLOGEVGEV | XAp1G
abounded all the more the grace
Aor Act Indic 3 Sg - Umepnepiooebw Nominative Nominative
main verb article subject
— constative aorist XGp1g: 'grace'; the superabounding answer

. . to swollen sin.
Unepnepiooevw: 'superabound, overflow

beyond measure' (0nép + nepiocedw); grace
did not merely match sin but
overwhelmingly surpassed it.

21 tva Qomep €PaciAevoev 1 apaptia €v @ Bavatw, o0Tw Kol 1 Xapig PactAevon oia dikatocVvNG €ig (Wi Vv
atwviov d1a 'Incod Xptotod tod Kupiov NUOV.
so that, just as sin reigned in death, so also grace might reign through righteousness to eternal life

through Jesus Christ our Lord.

GRACE REIGNS V& The purpose and triumphant climax: as sin reigned in death, so now grace

reigns — through righteousness, unto eternal life, through Jesus Christ our Lord.



”~ ™ - N =

(/4 (74 bl 4 €
va WoTep éPacilevoev |

so that just as reigned the
conjunction (purpose) comparative conjunction Aor Act Indic 3 Sg - faciAedw Nominative
Gomep... obtwg: the final 'just as... so' — main verb article

. T o
sin's reign answered by grace's reign. _» constative aorist

BaciAedw: 'reign'; sin as the dethroned
tyrant (cf. vv.14, 17).

~ - - ™ o~ - -

auaptia v 170 Bavatw

sin in the death

Nominative preposition + dative (sphere/means) Dative Dative

subject article dat. of sphere

I auaptia: 'sin'; the old ruling power. 0davartog: 'death'; the realm in which sin

exercised its rule.

oUTw¢ Kol 1 XapLg

so also the grace

adverb (correlative) adverbial Nominative Nominative
article subject

Xdp1g: 'grace'; the new reigning power,
displacing sin.

~ = - - = S

BaciAevon i dikatocvng €ig

might reign through righteousness to/unto

Aor Act Subj 3 Sg - BaciAebw preposition + genitive (means) Genitive preposition + accusative (goal)
subjunctive (purpose clause) object of &1 (means)

— ingressive aorist dikatoo0vn: 'righteousness'; the means by

hich igns — justly, not b
BaoiAevw: 'reign'; grace enthroned — the P i e R ey

looking sin.
goal of the whole arrangement. Sty S
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i A vy 7 \ 7 ~
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life eternal through Jesus

Accusative Accusative preposition + genitive (mediation) Genitive

object of i (goal) attributive adjective object of §idt (mediator)
I {wny: 'life'; the goal of grace's reign. aiddviog: 'eternal, everlasting' (cf. aichv);

the age-to-come life — the destination of
the redeemed.
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Christ the Lord our

Genitive Genitive Genitive Genitive

apposition article apposition (title) genitive of relationship

kUptog: 'Lord'; the chapter closes as it
opened (v.1) — 'through our Lord Jesus
Christ!

On the text. Verse punctuation is editorial and conventional. At v.1 the manuscripts
are divided between &yopev ('we have peace, indicative) and €xwuev ('let us have
peace, subjunctive); NA28 prints the indicative, followed here, as better suiting the
argument. At v.12 the phrase é¢' @ ('because, 'in whom, or 'with the result that') is

exegetically contested and is rendered 'because' with the alternatives noted.

On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



